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Les Entretiens de Manuel I7 Paleologue VEC musulman (fin XIVe S.) sont
UuN|  (D de premiere ımportance ans l’histoire de la lıtterature STECQUE rela-
tıve 1’'1slam, soıt POUT S ()  - ampleur (26 dialogues, 300 de exXte STEC
dans la presente edition), so1t POUr la richesse de SO  } Contenu, so1ıt POUT la
sereniıte de l’atmosphere qu'elle trahıt, soıt nfın POUT la qualıite litteraire de
SO:  w} style L’edition QJue ERICH I1RAPP LNOUS donne 1C1 reproduit le 1115,
Ambrosianus Sup quı est PreSqu«E contemporaın de l’oriıginal et qu1ı

SerVvVı de base au  > tro1ıs Aautres Coples des Entretiens Onservees Parıs. Les
varıantes, la verıte insignihantes, contenues dans CS derniers codd n ont pPaS
o  U mentionnees par L’editeur. On auraıt pourtan aıme, dans U:  (D edition iınte-
grale par aılleurs S1 SO1ZNEE, aVO1LTr la possıbilıte, gräce la lListe de CCc5 varıantes,
de lıre parallelement tOuUsSs les 11155 exıstants. D’autre part le eXtie SITECC est
reproduit la suıte dans des paragraphes trop longs. L’annotation, reduite
mM1Inımum, COMP OSC urtfout de references soıt Aa4u  e verse{is bıbliques, so1ıt AaU.  D

lıtteraires paralleles exXtie des Entretiens. Enfin l’ouvrage etant
monumental, 11 fallu publier unNnc traduction allemande. editeur

toutefois donne du contenu de | euvre uUuNC analyse so1gnee ei suffisante (p
62“ —384* ) et etablı des index quı facıilitent ecteur L’acces du exXie STEC,

Pour M1eUX sıtuer les Entretiens ans la lıtterature STECQUE relatıve l’Islam,
"auteur donne au  e [F EZART AaPCICU SUT la polem1ıque byzantıne contre
L’Islam avant Manuel  y et Al  > 01* —95* apres Manuel. On peut certes
discuter les pos1ıt10ns adoptees par [ RAPP SUT L’un L’autre poıint, parl exemple
SUTr L’authenticite du Dialogue S2417 ’ Eucharıstie attrıbue SAMONAS DE (JAZA

25*)a authenticıte qu ıl dıscute pas (1l cıte pas JUGIE, «Une nouvelle
invention compte de Constantin Palaeocappa: Samonas de (z3aza et SO  - d1a-
logue SUT l’Eucharistie», dans Miıscellanea (10vannı Mercatı 111 coll Studi
Testi 123 Vatican 1946, 342—359), SUT la date de la Controverse attrıbuee
ZIGABENE 26*), de la Refutatıon d’un Agarene du MOLNE Barthelemy d’Edesse
(  —,  9 du Contre Mahomet 91*—93*). Quoi qu ıl soıt de CCS poıints
de detaıl, 11 est ındenijable YJu«C l’expose de '[ RAPP doit etre consıdere actuellement

la mıse point la plus precise et la mM1euUX touıllee SUT la question.
faut remercier ”auteur POUT ce edition integrale des Entretiens, quı comble

desır eXprıme pPar de nombreux savants et qul‚ ans CcCe presentatıon
so1gnee, rendra de grands ServVıiCces Au  M historiens de la lıtterature byzantıne et
du dialogue religieux islamo-chretien.

Souhaitons nfin quc L ’UInstitut d’Etudes Byzantınes de 1 Universite de Vienne,
SOUS la SaBCcC conduıte de Son Directeur, le professeur Dr Hunger, continue
NOUS donner des edıtions aussı 1en faıtes des precıeux quı attendent
CNCOTE le labeur des erudiıts.
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